
 

FOURS A MOUFFLE  

1100°C -1400°C 

JUSQU’A 3000°C 

UNE SOLUTION FIABLE ET PRECISE POUR VOS BESOINS 

DE TRAITMENT TERMIQUE ! 
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Fours moufle jusqu‘à 1100 °Cou 1200 °C

Les fours moufle L 1/12 - LT 40/12 ont fait leur preuves depuis de nombreuses années pour une utilisation quotidienne en laboratoire Cette série se 

distinguepar l'excellencede ses finitions,son designmoderneet dequalité et sa grande fiabilitéLes fours à mouflesont disponibles, auchoix et sans 

supplément, avec porte àbattant ou guillotine

FourmoufleLT5/12 avec porte guillotine

Modèle standard

· Tmax1100°Cou 1200 °C

· Chauffage par deux côtés grâce à des plaques chauffantes en céramique 

(chauffage par troiscôtéssur les fours moufleL 24/11- LT40/12) pour une 

uniformité de température optimale

· Homogénéité de température de +/− 5 K avec un tiroir d‘entrée d’air fermé dans 

l‘espace utile vide selon la norme DIN 17052-1 à une température de travail 

supérieure à800 °Cvoir page 71

· Thermocouplede type N (1100°C) ou S (1200°C)

· Plaques de chauffage céramiques avec éléments chauffants intégrées, 

protégées et facilesà changer

· Au choix avec porte à battant (L) utilisablecommesupport ousans supplément 

avec porte guillotine(LT), lapartiechaude étant la pluséloignée de l'opérateur

· Ouverture réglable de l'arrivée d'air dans la porte (voir illustration)

· Cheminée d'évacuationde l'air dans la paroi arrière du four

· ProgrammateurB410(5programmesavec 4 segments chacun) ou R7pour  

L 1/12, autres programmateurs voir page 75

Options

· Cheminée d’évacuation, cheminée d’évacuation avec ventilateur ou catalyseur 

(indisponiblesur la version L 1 et L 15) voir page24

· Régulateur de sécurité de surchauffe protégeant la charge et le four avec 

coupure thermostatique réglable pour protection thermique classe 2 selon la 

norme 60519-2

· Raccord de gaz pour le rinçage du four aux gaz protecteurs ou réactifs non 

combustibles (combinaison avec cheminée d’évacuation, une cheminée 

d’évacuationavec ventilateur oucatalyseur n‘est pas possible), nonétanche au 

gaz

· Système manuel ouautomatique d‘alimentation en gaz

· Passagede thermocouples dans la paroi arrière ou dans la porte du four

· Autres accessoiresvoir page25

FourmoufleL 3/11 avec porteà trappe
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Ouvertureréglablede l’arrivée d’air dans la porte Système d’alimentation en gaz pour gaz 

protecteursou réactifs noncombustibles

FourmoufleL 3/12 FourmoufleL 3/11 avec porteà trappe

Modèle Tmax

en °C1

Dimensions intérieures en
mm

Volume

en l

Dimensions extérieures2 en
mm

Homogénéitéde  
températurede+/− 5 K  
dans l'espacede travail

vide

Puissanc
e  

connecté
e

en kW

Branchement

électrique*

Poids

en kg

Temps
de  

chauffe

en minutes4l p h L P H3 l p h

L(T) 3/11 1100 160 140 100 3 385 330 405+155 110 50 50 1,2 monophasé 20 40

L(T) 5/11 1100 200 170 130 5 385 390 460+205 150 80 80 2,4 monophasé 30 50

L(T) 9/11 1100 230 240 170 9 415 455 515+240 180 150 120 3,0 monophasé 35 65

L(T) 15/11 1100 230 340 170 15 415 555 515+240 180 250 120 3,5 monophasé 40 75

L(T) 24/11 1100 280 340 250 24 490 555 580+320 230 250 200 4,5 triphasé 55 70

L(T) 40/11 1100 320 490 250 40 530 705 580+320 270 400 200 6,0 triphasé 65 75

L 1/12 1200 90 115 110 1 290 280 430 40 45 60 1,5 monophasé 10 25

L(T) 3/12 1200 160 140 100 3 385 330 405+155 110 50 50 1,2 monophasé 20 45

L(T) 5/12 1200 200 170 130 5 385 390 460+205 150 80 90 2,4 monophasé 30 60

L(T) 9/12 1200 230 240 170 9 415 455 515+240 180 150 120 3,0 monophasé 35 75

L(T) 15/12 1200 230 340 170 15 415 555 515+240 180 250 120 3,5 monophasé 40 85

L(T) 24/12 1200 280 340 250 24 490 555 580+320 230 250 200 4,5 triphasé 55 80

L(T) 40/12 1200 320 490 250 40 530 705 580+320 270 400 200 6,0 triphasé 65 85

Cheminéed‘évacuation avec ventilateur
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Fours moufleéconomiques jusqu‘à 1100 °C

Avec leur rapport qualité/prix convaincant et leur vitesse de montée en température, ces fours moufle compacts se prêtent à de nombreux usages en 

laboratoire�L’enveloppe du four à double paroi en acier inoxydable, la structure compacte et légère ou les éléments chauffants placés dans des tubes en 

verre quartz en fontdes partenaires fiablespour votre application�

FourmoufleLE 1/11

FourmoufleLE 6/11

Modèle Tmax

en °C1

Dimensions
intérieures  
en mm

Volume

en l

Dimensions
extérieures2  

en mm

Homogénéitéde  
températurede+/− 5 K  
dans l'espacede travail

vide

Puissanc
e  

connecté
e

en kW

Branchement

électrique*

Poids

en kg

Temps
de  

chauffe

en minutes3l p h L P H l p h

LE 1/11 1100 90 115 110 1 290 280 410 40 45 60 1,5 monophasé 10 10

LE 2/11 1100 110 180 110 2 330 390 410 60 110 60 1,8 monophasé 10 25

LE 6/11 1100 170 200 170 6 390 440 470 120 130 120 1,8 monophasé 18 30

LE 14/11 1100 220 300 220 14 440 540 520 170 230 170 2,9 monophasé 25 35

Modèle standard

· Tmax1100 °C

· Chauffage des deux côtéspar des éléments chauffants protégés dans des tubes 

en verre quartz

· Chauffage rapide (voir tableau)

· Remplacement facile des éléments chauffants et de l'isolation lorsde la 

maintenance

· Carcasse thermolaquée en qualité industrielle

· Porte à battant pouvant aussi être utilisée commesupport

· Cheminée d'évacuationde l'air dans la paroi arrière

· Dimensions compactes et poidsréduit

· Programmateurmontésous la porte pour gagner de la place

· Programmateur R7,descriptiondes commandes voir page 75

Options

· Cheminée d’évacuation, cheminée d’évacuation avec ventilateur ou catalyseur 

(indisponiblesur la version LE 1) voir page24

· Autres accessoiresvoir page25

FourmoufleLE 14/11 Elémentschauffantsprotégésdansdes tubes en verre  

quartz
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Fours moufleavec isolation briques jusqu‘à 1300°C

Grâceauxélémentschauffantsenrouléessur lestubesporteurset rayonnant librementdans lachambre dufour,cesfoursmoufleatteignentdes tempsde chauffe 

particulièrement courts L'isolation robuste en briques réfractaires légères permet d'atteindre une température de travail de 1300 °CCes fours moufle constituent 

ainsi unealternative intéressanteauxmodèlesconnusL(T) /12lorsque l'application requiertunetempérature élevée

Intérieurdufouravec isolation en briques réfractaires 

légères de qualité supérieure

Exemplede régulateurdesécurité de surch-

auffe

FourmoufleLT5/13 avec porte  

guillotine

FourmoufleL 9/13 avec porteà trappe

Modèle Tmax

en °C1

Dimensions
intérieures  
en mm

Volume

en l

Dimensions
extérieures2  

en mm

Homogénéitéde  
températurede+/− 5 K  
dans l'espacede travail

vide

Puissanc
e  

connecté
e

en kW

Branchement

électrique*

Poids

en kg

Temps
de  

chauffe

en minutes4l p h L P H3 l p h

L, LT 5/13 1300 200 170 130 5 490 450 580+320 150 150 80 2,4 monophasé 42 60

L, LT 9/13 1300 230 240 170 9 530 525 630+350 180 220 120 3,0 monophasé 60 60

L, LT 15/13 1300 230 340 170 15 530 625 630+350 180 320 120 3,5 monophasé 70 70

Modèle standard

· Tmax1300°C

· Chauffagedes deux côtés

· Les élémentschauffantssur tubesporteursassurent unrayonnement librede la 

chaleuretune grandeduréedevie

· Isolationmulticouchesenbriquesréfractaireslégèresrobustedanslachambredufour

· Auchoixavecporteàbattant(L)utilisable commesupportousans supplémentavec 

porteguillotine(LT), lapartie chaudeétant la pluséloignéedel'opérateur

· Ouverture réglablede l'arrivée d'airdans laporte

· Cheminéed'évacuationde l'airdansla paroiarrièredufour

· Programmateur B410(5programmes avec4segmentschacun),autres 

programmateurs voirpage75

Options

· Cheminéed‘évacuation, cheminéed‘évacuationavecventilateuroucatalyseur voir 

page24

· Régulateur de sécurité de surchauffe protégeant la charge et le four avec coupure 

thermostatiqueréglablepourprotectionthermiqueclasse2selon la norme60519-2

· Raccord de gaz pour le rinçage du four aux gaz protecteurs ou réactifs non 

combustibles(combinaisonaveccheminéed’évacuation,unecheminéed’évacuation 

avecventilateuroucatalyseur n‘estpaspossible), nonétancheaugaz

· Systèmemanuel ouautomatique d‘alimentationen gaz

· Passagedethermocouplesdansla paroiarrièreoudans la portedufour

· Autres accessoires voirpage25
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Fours moufle jusqu'à 1400 °C

Cette série se distingue par l’excellence de sa finition, son design moderne et sa haute fiabilité�Grâce aux éléments chauffants enroulés sur les tubes 

porteurs et rayonnant librement dans la chambre du four, ces fours moufle atteignent des temps de chauffe particulièrement courts et peuvent être utilisés 

jusqu'àune température maximalede 1400°C�Ces fours moufleconstituent ainsi une alternative intéressante auxmodèles L(T)��/12�lorsque l’application 

requiert des temps de chauffe particulièrement courtsou une température élevée�

Exemplede régulateurdesécurité de  

surchauffe

FourmoufleLT9/14 avec porte guillotine

FourmoufleL 9/14 avec porte à trappe Cheminéed‘évacuation avec ventilateur

Modèle Tmax

en °C1

Dimensions intérieures en
mm

Volume

en l

Dimensions extérieures2 en
mm

Homogénéitéde  
températurede+/− 5 K  
dans l'espacede travail

vide

Puissanc
e  

connect
ée

en kW

Branchement

électrique*

Poids

en kg

Temps
de  

chauffe

en minutes4l p h L P H3 l p h

L, LT 5/14 1400 200 170 130 5 490 450 580+320 150 170 80 2,6 monophasé 42 50

L, LT 9/14 1400 250 250 170 9 530 525 630+350 200 250 120 3,5 monophasé 55 50

L, LT 15/14 1400 250 350 170 15 530 625 630+350 200 350 120 3,5 monophasé 63 70
1Températurerecommandée pour des temps de maintien prolongés 1300°C
2Les dimensions extérieures varient pour les modèles avec options�Dimensions sur demande�
3Porte guillotine ouverte incluse
4Tempsdechauffage approx� du fourvide et fermé en minutes jusqu'à Tmax−100K (en cas de raccordement à230 V 1/N/PE)

*Remarques relatives au branchement électrique voir page 75

Modèle standard

· Tmax1400°C

· Chauffage desdeux côtés

· Éléments chauffants sur tubes porteurs pour unrayonnement librede la chaleur 

et une longue durée de vie

· Entrée réglablede l’arrivéed’air dans la porte

· Cheminée d'évacuationau dosdu four

· Programmateur B410 (5 programmes avec 4 segments chacun), autres 

programmateursvoir page 75

Options

· Cheminée d’évacuation avecou sans ventilateur ou catalyseur voir page 24

· Régulateur de sécurité de surchauffe protégeant la charge et le four avec 

coupure thermostatique réglable pour protection thermique classe 2 selon la 

norme 60519-2

· Raccord de gaz pour le rinçage du four aux gaz protecteurs ou réactifs non 

combustibles (combinaison avec cheminée d’évacuation, une cheminée 

d’évacuationavec ventilateur oucatalyseur n‘est pas possible), nonétanche au 

gaz

· Système manuel ouautomatique d‘alimentation en gaz

· Autres accessoiresvoir page25
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Fours moufle avec eléments chauffants intégrées dans le moufleen 

céramique jusqu‘à 1100 °C

Le four moufle L 9/11/SKM est particulièrement recommandé lorsqu'il est question d'un traitement thermique des substances agressives Le four possède un

mouflecéramiqueavecchauffageintégrépar4côtésLe fourmoufleallie ainsi une très grandehomogénéitédetempérature etunebonneprotectiondes

élémentschauffantscontrelesatmosphèresagressivesUnautreaspect réside dans lamouflelisseet pratiquementsanspoussière(portedufouren isolationen 

fibre)quiconstitueunecaractéristiquedequalitéparticulière

Chauffagedumouflepar4 côtésSystème d’alimentationen gazpour gazprotecteurs ou 

réactifs noncombustibles

Modèle Tmax

en °C1

Dimensions intérieures en
mm

Volume

en l

Dimensions extérieures2 en
mm

Puissance

connectée en
kW

Branchement

électrique*

Poids

en kg

Tempsde
chauffe

en minutes4l p h L P H

L 9/11/SKM 1100 230 240 170 9 490 505 580 3,4 monophasé 50 75

LT 9/11/SKM 1100 230 240 170 9 490 505 580+3203 3,4 monophasé 50 751Températurerecommandée pour des temps de maintien prolongés 1000 °C
2Les dimensions extérieures varient pour les modèles avec options�Dimensions sur demande�
3Porte guillotine ouverte incluse
4Tempsdechauffage approx� du fourvide et fermé en minutes jusqu'à Tmax−100K (en cas de raccordement à230 V 1/N/PE)

*Remarques relatives au branchement électrique voir page 75

Modèle standard

· Tmax1100°C

· Chauffagedumoufledes 4côtés

· Chambre dufouravecmouflecéramiqueintégrée,granderésistance auxvapeurset 

gazagressifs

· Auchoixavecporteàbattant(L)utilisable commesupportousans supplémentavec 

porteguillotine(LT), lapartie chaudeétant la pluséloignéedel'opérateur

· Ouverture réglablede l'arrivée d'airdans laporte

· Cheminéed'évacuationde l'airdansla paroiarrièredufour

· Programmateur B410(5programmes avec4segmentschacun),autres 

programmateurs voirpage75

Options

· Cheminéed‘évacuation, cheminéed‘évacuationavecventilateuroucatalyseur voir 

page24

· Régulateur de sécurité de surchauffe protégeant la charge et le four avec coupure 

thermostatiqueréglablepourprotectionthermiqueclasse2selon la norme60519-2

· Raccord de gaz pour le rinçage du four aux gaz protecteurs ou réactifs non 

combustibles(combinaisonaveccheminéed’évacuation,unecheminéed’évacuation 

avecventilateuroucatalyseur n‘estpaspossible), nonétancheaugaz

· Systèmemanuel ouautomatique d‘alimentationen gaz

· Passagedethermocouplesdansla paroiarrièreoudans la portedufour

· Autres accessoires voirpage25

FourmoufleL 9/11/SKM avec porteà trappe

FourmoufleL 9/11/SKM
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Fours d’incinération jusqu‘à 1100 °C

Le four d‘incinérationLV 11est spécialement conçu pour les incinérationsen laboratoire jusqu‘à1050°CLes domaines d‘applicationsont,par exemple, la 

détermination des pertes de calcination ou l‘incinération de denrées alimentaires et de matières plastiques pour l‘analyse des substances Un système 

spécial d‘entrée et de sortie d‘air permet d‘obtenir 6 changements d’air et plus par minute, de sorte qu‘il y a toujours une quantité suffisante d‘oxygène 

pour l‘incinérationL‘air entrant passe à côtédu chauffage dufour et est préchauffé, assurant ainsi unebonnehomogénéité de température

Fourd‘incinération LV 3/11

Options

Fourd‘incinération LVT5/11
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Modèle standard

· Tmax1100 °C

· Chauffage desdeux côtés

· Plaques de chauffage céramiques avec éléments chauffants intégrées, 

protégées et facilesà changer

· Air renouvelé plusde 6 foispar minute

· Bonnehomogénéité de température grâceau préchauffage de l’air entrant,  

homogénéité de température selon la norme DIN 17052-1 jusqu‘à +/− 10 °C 

dans l‘espace utilevide prédéfini (à partirde550 °C)voir page 71

· Adapté à denombreux procédésd‘incinérationnormalisés selon les normes ISO,  

ASTM, ENet DIN

· Au choix avec porte à battant (LV) utilisable comme support ou sans supplément 

avec porte guillotine(LVT),la partiechaude étant la plus éloignée de l'opérateur

· Programmateur B410(5programmes avec 4 segments chacun), autres

programmateursvoir page 75

· Régulateur de sécurité de surchauffe protégeant la charge et le four avec 

coupure thermostatique réglable pour protection thermique classe 2 selon la 

norme 60519-2

· Passagede thermocouples dans la paroi arrière ou dans la porte du four

· Chariot de chargement avec des clayettes fermées ou perforées pour le 

chargementdu four à différents niveaux, y compris supportspour l'insertion/le 

retrait des clayettes

· Autres accessoiresvoir page25



Modèl
e
porte
à
battan
t

Tmax

en °C1

Dimensions
intérieures  
en mm

Volume

en l

Dimensions
extérieures2  

en mm

Poids de
char-

gement max  
hydrocarbur

es

en g

Taux max  
d'évaporatio

n

g/min

Puissance
-

connectée
/

en kW

Branchement

électrique*

Poids

en kg

Temps
de  

chauffe

en minutes4

l p h L P H3

LV 3/11 1100 160 140 100 3 385 360 735 5 0,1 1,2 monophasé 20 45

LV 5/11 1100 200 170 130 5 385 420 790 10 0,2 2,4 monophasé 35 55

LV 9/11 1100 230 240 170 9 415 485 845 15 0,3 3,0 monophasé 45 70

LV 15/11 1100 230 340 170 15 415 585 845 25 0,3 3,5 monophasé 55 80

Modèle 
porte 
guillotin
e

Tmax

en °C1

Dimensions
intérieures  
en mm

Volume

en l

Dimensions
extérieures2  

en mm

Poids de
char-

gement max  
hydrocarbur

es

en g

Taux max  
d'évaporatio

n

g/min

Puissanc
e  

connecté
e

en kW

Branchement

électrique*

Poids

en kg

Temps
de  

chauffe

en minutes4

l p h L P H3

LVT 3/11 1100 160 140 100 3 385 360 735 5 0,1 1,2 monophasé 20 45

LVT 5/11 1100 200 170 130 5 385 420 790 10 0,2 2,4 monophasé 35 55

LVT 9/11 1100 230 240 170 9 415 485 845 15 0,3 3,0 monophasé 45 70

LVT 15/11 1100 230 340 170 15 415 585 845 25 0,3 3,5 monophasé 55 80

Principed‘arrivée d‘air et d‘évacuation de l‘air des fours d‘incinération

Air chaud  

Air froid

Four d’incinération LV 5/11 avec passage de thermo- Chariot de chargementdufour àdifférentsniveaux 

couple dans la paroiarrièredu four
Bac céramique
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Fours d’incinération avec système de décontamination des gaz 

d‘échappementjusqu‘à 1100 °C

Le four d’incinération L ��/11BO est spécialement conçu pour les applications qui nécessitent l’incinération d’une grande quantité d'échantillons�

Sondomained'applicationest par exemple l’incinérationdedenrées alimentaires, le nettoyage thermiquedes outilsde moulagepar injectionoula 

détermination des pertespar calcination� Une autre application est le déliantage de produits céramiques, par exemple après la fabricationadditive�

Les fours d’incinération sont équipés d'un système de sécurité passif et de post-traitement intégré des gaz d'échappement� Un ventilateur extrait les 

gaz de combustion du four et additionne par lamême occasionde l'air fraisà l'atmosphère du four afin que celui-ci ait toujours suffisamment d'oxygène 

pour l'incinération�L'air entrant passe à côté du chauffage du four et est préchauffé, assurant ainsi une bonne homogénéité de température�Les gaz 

d'échappement provenant de la chambre du four sont véhiculés vers la postcombustion intégrée où ils sont brûlés et purifiés par voie catalytique�

Directement après l'incinération(jusqu'à600°Cmax�),unprocessusconsécutifallant jusqu'à1100°Cmax�peutavoir lieu�

Fourd’incinération L 40/11 BO

Modèle Tmax

en °C1

Dimensions intérieures en
mm

Volume

en l

Dimensions extérieures2

en  mm

Poids de
chargement  

max�
hydrocarbures

en g

Taux max�
d'évaporatio

n

g/min

Puissanc
e  

connecté
e

en kW

Branchement

électrique*

Poids

en kgl p h L P H3

L  9/11 BO 1100 230 240 170 9 415 575 750 75 1,0 7,0 triphasé 60

L 24/11 BO 1100 280 340 250 24 490 675 800 150 2,0 9,0 triphasé 90

L 40/11 BO 1100 320 490 250 40 530 825 800 200 2,1 11,5 triphasé 110

Modèle standard

Schémade principedu flux d‘air dans le four d‘in-

cinérationL 24/11 BO

· Tmax600 °Cpour le processusd'incinération

· Tmax1100°Cpour le processusconsécutif

· Chauffage sur trois faces(deux côtéset sole)

· Plaqueschauffantes en céramique avec filament chauffant intégré

· Bac collecteurenacierpour protéger la sole

· Fermeture de porte assistée par ressort(porte àbattant) avec verrouillage 

mécanique pour éviter l'ouverture involontaire

· Postcombustion thermique/catalytique dans le conduit d'évacuationd'air, 

température jusqu'à600°Cmax en fonctionnement

· Températuredepostcombustion réglable jusqu'à850 °C

· Surveillancede l’évacuationd’air

· Préchauffage de l'arrivéed’air par la plaque chauffante dans la sole

· Régulateur de sécurité de surchauffe protégeant la charge et le four avec 

coupure thermostatique réglable pour protection thermique classe 2 selon la 

normeEN 60519-2

· Programmateur C450(10programmes avec 20 segments chacun), autres

programmateursvoir page 75

Fourd’incinération L 9/11 BO

Air chaud  

Air froid

Bac collecteur enacier pourprotéger la sole
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Système de four moufleavec balance et logiciel de détermination des pertes 

par calcination

Logiciel de documentationde la courbede température  

et de la perte parcalcination pourPC

Ce système complet avec four, balance de précision intégrée et logiciel est spécialement conçu pour la détermination des pertes par calcination en 

laboratoireLa détermination de la perte par calcinationest notammentimportante pour l’analyse desboues résiduaireset déchetsdomestiques et sert 

aussi à exploiter les résultats de nombreux processus techniques La différence entre la masse totale de départ et le résidu après calcination donne la 

perte par calcination Durant le processus, la température et l’évolutiondu poidssont monitorés à l’aide du logiciel fourni

Balance

Type

Lecture

en g

Plage de pesée maximale

en g

Support de pesée

en g

Valeur étalon

en g

Chargeminimale

en g

EW-2200 0,01 2200 850 0,1 0,5

EW-4200 0,01 4200 850 0,1 0,5

EW-6200 0,01 6200 850 - 1,0

EW-12000 0,10 12000 850 1,0 5,0

Modèle Tmax

en °C1

Dimensions intérieures en
mm

Volume

en l

Dimensions extérieures2 en
mm

Puissanc
e  

connecté
e

en kW

Branchement

électrique*

Poids

en kg

Temps
de  
chauffe

en
minutes4

l p h L P H

L(T) 9/11/SW 1100 230 240 170 9 415 455 740+2403 3,0 monophasé 50 65

L(T) 9/12/SW 1200 230 240 170 9 415 455 740+2403 3,0 monophasé 50 75

Fourde pesage L 9/11/SW avec porteà trappe

Modèlestandard

Commeles fours moufleL(T)avec les différencessuivantes:

· Livraison avec chassis support, poinçon céramique avec plateau à l'intérieurdu 

four, balance de précisionet suite logicielle

· 4 balancespourdifférents poidsmaximauxet échellesau choix

· Contrôle et enregistrement de la température et despertespar recuisson lors 

du processus via progiciel VCD pour la surveillance, la documentation et la 

commande voir page 74

· Programmateur B410 (5 programmes avec 4 segments chacun), autres 

programmateursvoir page 75

Options

· Cheminée d‘évacuation,cheminée d‘évacuationavec ventilateur oucatalyseur

· Régulateur de sécurité de surchauffe protégeant la charge et le four avec 

coupure thermostatique réglable pour protection thermique classe 2 selon la 

norme 60519-2

· Passagede thermocouples dans la paroi arrière ou dans la porte du four

· Autres accessoiresvoir page24

Exemplede régulateurdesécurité de  

surchauffe

4 balances pour différentspoids maximaux et échelles 

au choix
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Systèmes d’échappementde gaz/Accessoires

Cheminéed‘évacuation Cheminéed'évacuationavec ventilateur Catalyseur avec ventilateur

Numéro d'article: 631000140 Numéro d'article: 631000812 Numéro d'article: 631000166

*Remarque: Un câbleadaptateurde raccordementàune prise de courant séparéedoit enplus être commandé en 

cas d’utilisation d’autres programmateurs�Onactive l’appareil en le branchant�

La cheminée d‘évacuation dévie les gaz et

les vapeurs qui s‘échappent de la tubulure

d’évacuationet les fait sortirvers le haut

Les gaz d'échappement sont mieux extraits  

hors du four et évacués Commutable

en fonction du programmeà l’aide des  

régulateurs B400 - P480(paspour

les modèles L(T)15 L 1/12, LE 1/11,  

LE 2/11)

Les composants organiquessont  

décontaminésdemanièrecatalytique,

c’est-à-diredissociésendioxydede carbone 

et vapeurd’eau, àunetempératurede

600 °C environCela exclut très largement 

toutproblèmedemauvaises odeurs S   ?.ELes  

régulateurs B400 - P480permettentde  

commuter lecatalyseur enfonctiondu  

programme(paspour lesmodèles L(T) 15L

1/12, LE 1/11, LE 2/11)�

Système d‘évacuationd‘air

Possibilités d‘évacuation de l’air

Nous conseillons d‘installer des tuyauteries d‘évacuation au-dessus du four pour les gaz 

d‘échappement Tenez compte des conseils qui figurent dans le manuel du fourLors de 

l‘installationdes tuyauxd‘échappement, il est toujours nécessairequ‘untechnicienclimatiseur 

local se charge du dimensionnementdusystème en fonction de l‘environnement réel

Il existe différentes possibilités d’évacuation Dans la plupart des cas, le four est placé sous

une hotte d’évacuation sur site Dans ces cas, nous recommandons d‘utiliser une cheminée

d’évacuationqui dévie les gaz d’échappement vers le haut

Comme tuyau d‘évacuation, il est possible d‘utiliser un tuyau d‘échappement conventionnel 

en métal d‘une largeur nominale de 80 à 120Celui-ci est à installeren ascensionprogressive 

et à fixer au mur ou au plafondPlacer le tuyau au milieu de la cheminée d‘évacuation du four 

(pour les modèles à ventilateur oucatalyseur, il faut unelargeur nominale de 120Letuyau

d‘échappement ne doitpasêtre montédirectement en contactétanche par rapport au tuyau de 

la cheminée car ceci empêcherait l‘effet de dérivationCelui-ci est cependant indispensable 

pour empêcher le four d‘aspirer trop d‘air fraisHormismodèles LV(T) et L 11BO: sur

ces modèles, le tuyau d‘échappement de 80 peut être placédirectement sur le tuyau de la 

cheminée)
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Plaque rainuréecéramique, Tmax1200°C

Vous avez le choix entre différents bacs collecteurset plaques de sol pour protéger les fours et faciliter le chargementPour les modèles L, LT, LE, LV et LVT 

aux pages 14- 23

Gants, Tmax650°C Gants, Tmax700°C Pince de chargement

Numéro d'article:  

493000004

Numéro d'article:  

491041101

Numéro d'article:  

493000002 (300 mm)

493000003 (500 mm)

Baccéramique, Tmax1300°C Bacacierinoxydable, Tmax1100°C

Porte-chargesronds(Ø115mm)pourfours LHT/LB, Tmax1650°CPorte-chargesangulaires pourfours LHTC(T)etLHT, Tmax1600°C

Numéro d'article:  

699000279: Porte-charge

110 x 75 x 30 mm
699000985: Couvercle

110 x 75 x 5 mm

Numéro d'article:  

699001054: Gazette

Ø115 x 15 mm
699001055: Anneaud’espacement

Ø115 x 20 mm

Pour le modèle Plaque rainuréecéramique Bac céramique Bac acier inoxydable (Matière14828)

Numéro d’article Dimensions en mm Numéro d’article Dimensions en mm Numéro d’article Dimensions en mm

L 1, LE 1 691601835 110 x 90 x 12,7 - - 691404623 85 x 100 x 20

LE 2 691601097 170 x 110 x 12,7 691601099 100 x 160 x 10 691402096 110 x 170 x 20

L 3, LT 3, LV 3, LVT 3 691600507 150 x 140 x 12,7 691600510 150 x 140 x 20 691400145 150 x 140 x 20

LE 6, L 5, LT 5, LV 5, LVT 5 691600508 190 x 170 x 12,7 691600511 190 x 170 x 20 691400146 190 x 170 x 20

L 9, LT 9, LV 9, LVT 9, N 7 691600509 240 x 220 x 12,7 691600512 240 x 220 x 20 691400147 240 x 220 x 20

LE 14 691601098 210 x 290 x 12,7 - - 691402097 210 x 290 x 20

L 15, LT 15, LV 15, LVT 15, N 11 691600506 340 x 220 x 12,7 - - 691400149 230 x 330 x 20

L 24, LT 24 691600874 340 x 270 x 12,7 - - 691400626 270 x 340 x 20

L 40, LT 40 691600875 490 x 310 x 12,7 - - 691400627 310 x 490 x 20

La charge se place dansdes porte-charges en céramique afin d’obtenir

une utilisation optimale de la chambre du four Il est possible d’empiler

jusqu’à troisporte-charges dans le fourLes modèles LHT 01/17D

et LHTCT 0/16 permettent d‘empiler uniquement jusqu‘a deux porte-

charge Les porte-charges présentent des fentes pour obtenir une 

meilleure circulation de l’air Le porte-charge du haut est fermé par un 

couvercle en céramique

Ces porte-charges sont conçuspour les fours LHT/LBLa charge se 

place dans les porte-charges Il est possible d’empiler jusqu’à trois 

porte-charges les uns sur les autres afin d’obtenir une utilisation 

optimale de la chambre du four

Pour faciliter le chargement et retrait du fourPourprotéger l'opérateur lors duchargement 

ouduretrait de lachargeà l'état chaud

Pourprotéger l'opérateur lors duchargement 

ouduretrait de lachargeà l'état chaud
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B400/C440/P470

B410/C450/P480

Für weitere Informationenzur Bedienung der Nabertherm Controller

finden Sie hier einigeTutorials:

Contrôle et enregistrement des process

H3700 avec visualisation graphique

H1700 avec visualisation en couleur sous  

formede tableau

Naberthermpossèdeune longueexpériencedela conceptionet de la constructiond’installations derégulationstandardisées et sur mesureToutes les commandes 

sedistinguentpar leur très grandconfortd’utilisation etdisposentdès la versiondebasedenombreusesfonctionsélémentaires

Programmateurstandard

Grâce à notre large palette de programmateurs standard, nous sommes en mesure de répondre à la plupart des 

attentes des client Le programmateur, adaptéaumodèlede four,réguledemanière fiable la température dans lefour et

dispose, enplus,d’une interfaceUSB intégréepourl’enregistrementdes donnéesdeprocessus (NTLog/NTGraph)

Les programmateurs standard sont développés et fabriqués au sein du groupe Nabertherm La facilité d’utilisation

estmise au premier plan lors dudéveloppementdesprogrammateursL‘utilisateur peut choisir parmi23 langues Sur

leplantechnique,lesappareilssont adaptésaumodèledefourouà l’application correspondanteDusimple

programmateur àune température réglable à l’unité decommandeavecparamètresderégulationréglables librement, 

programmes mémorisables et régulation PID par microprocesseur avec système d’autodiagnostic - nous avons la 

solutionadaptéeàvosexigences

Disponible en option: Module de communication avec connexion Ethernet pour les programmateurs de la série 400 

avec lesfonctionssuivantes:Connexionàdes systèmesdeniveauprioritaireavecsaisieet affichagedes consignesvia 

unserveur Internet

Contrôle derégulation HiProSystemsetdocumentation

Ce système de programmation professionnel avec automate adapté aux fours à une ou plusieurs zones de chauffe 

est basé surdumatérielSiemens, il peutêtreadaptéet améliorédefaçoncontinue HiProSystemsest utilisé lorsque 

fonctions dépendantes sont nécessaire pendant un cycle, telles que trappes d’évacuation des fumées, ventilateurs 

de refroidissement, mouvements automatiques, etcaussi lorsque le four doit être régulé sur plus d’une zone, qu’un 

enregistrementspécifiquedesdonnéesest requisà chaqueopérationoulorsqu‘unetélémaintenanceest demandée

Cette programmation est très flexible et s’adapte facilement à vos applications et à vos besoins en termes de 

traçabilité

Autres interfaces utilisateurs pour HiProSystems

Contrôle deprocessus H500/H700

Le modèle standard pour la commande et la surveillance simples couvre déjà la plupart des exigencesProgramme

de température/horloge deprogrammation et les fonctions supplémentaires activées sont visualisés sous formede

tableau clair et les messages sont affichés en clairLes donnéespeuvent être stockées sur uneclé USB en utilisant

l’option „NTLogComfort“(nondisponiblespourtous lesH700)

Contrôle deprocessus H1700

Desversionspersonnaliséespeuvent être réalisées enplusdes possibilités des H500/H700Visualisation desdonnées 

debaseencontinu

Contrôle deprocessus H3700

Affichagedes fonctionssur grandécrande12“Visualisationdesdonnéesdebaseencontinuoucommeaperçu 

graphiquedusystème�Possibilités identiquesauH1700

Pour plusd'informations concernant le fonctionnement des programmateurs 

Nabertherm, vous trouverez ici quelques tutoriels:
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Tensions de raccordementpourfours Nabertherm
Courant monophasé: tous les fours sont disponiblespourdes courants de 110V - 240 V,50 ou 60 Hz

Courant triphasé: tous les fours sont disponiblespourdes courants de200 V - 240 V ou380 V - 480 V,50 ou 60 Hz

Le dimensionnementdu raccordement pour les fours standards dans le catalogue est à prévoir pour du 400V (3/N/PE)ou du230V (1/N/PE)

Fonctionnalitésdes programmateursstandard R7 3216 3208 B400

/  

B410

C440

/  

C450

P470

/  

P480

3504 H500 H700 H1700 H3700 NCC

Nombre de programmes 1 1 5 10 50 25 20 1/103 20 20 100

Segments 1 8 4 20 40 5003 20 20 20 20 20

Fonctionsspéciales( 2 2 2-6 2-83 33 3 6/23 8/23 16/43

Nombre maxi de zones contrôlées 1 1 1 1 1 3 21,2 1-33 3 8 8 8

Pilotage de la régulation manuelle des zones   

Régulation par la charge/régulationdans le bain       

Auto-optimisation      

Horloge en temps réel        

Ecran LCD bleu sur fond blanc   

Ecrangraphique couleur 4" 7" 7" 7" 12" 22"

Messages d’état en clair          

Saisiededonnéesau moyen d’un écran tactile    

Saisie des données par Jog Dial et boutons   

Entrer le nom du programme(ex: „Frittage“)      

Verrouillage des touches    

Espace utilisateur        

Fonction saut pour changement de segment        

Saisie du programmepar pas de 1 °C ou 1 min            

Heurede démarrageréglable        

Permutation °C/°F         3 3 3 3

Compteur de KWh   

Compteur d’heure de fonctionnement        

Sortie consigne         

Logiciel NTLogComfortpoursystèmeHiPro:enregistrementdesdonnéessursupportdestockageexterne    

Logiciel NTLog Basic pourprogrammateur Nabertherm:enregistrementdesdonnéesvia clé USB   

Interfacepour logiciel VCD   

Mémoire d’erreurs        

Nombre de langues sélectionnables 23 23 23
 Standard

 Option

Quel

programmateur  

pour quel four?
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Page catalogue 6 6 8 10 10 14 14,17,18 16 19 20 22 23 28 30 34 35 36 37 38,41 39 44 45 46 48 52 53 54 66 68 69 70 70

Programmateur

R7     

3216  

3504         

3508 

B400      

B410          

C440     

C450             

P470        3 3
  3

P480            

H500/API   3 3
   

H700/API    

H1700/API     

H3700/API        

NCC        
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NTLogComfort

Le module d’extension NTLog Comfort permet les mêmes fonctionnalités que le module NTLog Basic Les 

données de l’applicationen provenance d’un programmateurHiProSytems sont lueset stockéesen temps réel 

sur une clé USB (non disponible pour tous les systèmes H700) le module d’extension NTLog Comfort permet 

également l’enregistrement simultané dans un autre ordinateur branché en réseau via une connexion Ethernet

NTLogComfortpour l’enregistrementdes donnéesd’un automateSiemens

NTGraph, outil gratuit pour exploiter effica-

cement les donnéesenregistrées via Excel

Enregistreurde température

Modèle 6100e Modèle 6100a Modèlel 6180a

Saisie par écran tactile x x x

Taille de l’écran couleur en pouces 5,5" 5,5" 12,1"

Nombremax�d’entrées de thermocouple 3 18 48

Lecture des données par clé USB x x x

Saisie des données de charge x x

Logiciel d’évaluation compris dans la fourniture x x x

Utilisation pour les mesuresTUS selon AMS 2750 E x

Stockage des données des programmateursNaberthermavec NTLog basic

Enregistreur de température

Outre la documentation via un logiciel raccordé à la régulation, Nabertherm propose divers enregistreurs de 

température, utilisés en fonction de l’applicationrespective�

NTLogBasic autorise l’enregistrement des données du processusdesprogrammateursraccordés(B400, B410, 

C440,C450,P470,P480) sur une cléUSB

L’enregistrement des données via NTLog Basic ne nécessite aucun accessoire supplémentaire, comme des 

thermocouples et autres capteurs Seules les données disponibles dans le programmateur sont enregistrées Les

données enregistrées sur la clé USB (jusqu’à80000 enregistrements au format CSV)peuvent ensuite être 

exploitéessur ordinateur via NTGraphou untableur standard (par exMS Excel)

Les enregistrements comportent des données de contrôle afin d’être protégés contre toute manipulation 

involontaire du fichierdedonnées

Stockagede données deHiProSystems avec NTLog Confort

Visualisation avec NTGraphpourune gestion individuelledes fours

Les données du processus du NTLog peuvent être visualisées soit par le propre tableur du client (egMS-

Excel) ou NTGraph (Freeware)En proposant NTGraph, Nabertherm met à disposition de l’utilisateur un outil 

complémentaire gratuit pour la visualisation des données créées au moyen de NTLog Pour pouvoir l’utiliser, le 

client devra installer le programme Excel sous Windows (à partir de la version 2003) L’importation de données 

génère un diagramme, un tableau ou un rapportL’interface (couleur, graduation, dénomination) pourra être 

choisie parmi quelques standards d’affichage proposésLe logiciel est disponible en sept langues (DE/EN/ 

FR/ES/IT/CN/RU) Par ailleurs, des textes sélectionnés peuvent être traduits pour une utilisation dans d’autres 

langues

Logiciel NTEditpuorrentrer des programmes dans le PC

La création des programmes est nettement plus claire, donc simplifiée considérablement en utilisant le logiciel 

NTEdit (Freeware) Le programme peut être entré dans le PC puis importé ensuite au programmateur (B400, 

B410, C440, C450, P470, P480) avec une clé USB du clientL‘affichage de la courbe de consigne sur le PC est

tabulaire ougraphique L‘importationduprogrammedans NTEdit est également possibleAvec NTEdit,

Nabertherm propose un outil convivial gratuit Le prérequis à l’utilisation est l‘installation d‘Excel pour Windows (à

partirde la version 2007)par le clientCe logiciel est disponibleen huit langues (DE/EN/FR/ES/IT/CN/RU/PT)

76



Logiciel VCD pourcommande,visualisation et  

documentation

Exempledemontageavec 3 fours

· Branchement d’un thermocouple indépendant de type S, N ou K avec affichage de la température 

mesurée sur unprogrammateur C6D,par ex�pour l’enregistrement de la température de la charge

· Conversion et transfert des valeurs au logicielVCD

· Évaluation desdonnées voir caractéristiquesdulogicielVCD

· Affichage directde la température des pointsdemesure sur le paquet d’extension

Représentation graphiquede la vue d’ensemble  

(version à 4 fours)

Représentation graphiquede la courbede  

combustion
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Logiciel VCD pour la visualisation, le contrôleet 

l’enregistrement

L’enregistrementet la reproductibilitérevêtent une importance  

croissantepour l’assurance dequalité le  puissant logicielVCD est  

la solution idéale pour la gestion d’un ou plusieurs fours ainsi que 

pour l’enregistrement des charges basé sur les programmateurs de 

Nabertherm

Le logicielVCD sert à l‘enregistrement des données de processus 

des programmateurs B400/B410, C440/C450 et P470/P480 Il 

permet demémoriser jusqu‘à 400 programmesde traitement  

thermiqueLes programmateurs sont mis en marche et à l‘arrêt sur

l’ordinateurpar le logicielL’applicationest enregistrée et

archivée en conséquenceLes données peuvent être visualiséessur 

diagramme ou sur tableaul est également possiblede transmettre  

les données de processus à MS Excel (au format *csv) ou de 

générer unrapport au format PDF

Caractéristiques

· Disponiblepour les programmateurs B400/B410/C440/C450/P470/P480

· Adapté au système d'exploitationMicrosoftWindows10(32/64bits)

· Installation simple

· Programmation, archivage et impressiondesprogrammeset graphiques

· Commandedu programmateursur PC

· Archivage des courbesde température de jusqu’à16 fours (même àplusieurszones)

· Sauvegarde redondante des fichiersd’archivagesur le lecteurd’unserveur

· Niveau de sécuritéaccrugrâceau stockagede données binaire

· Entrée libredesdonnées de charge avec fonction de recherche conviviale

· Possibilitéd’évaluation,données convertiblesenfichierExcel

· Génération d’un rapport au formatPDF

· Sélectiondes17 langues

Paquetd’extension I pour le branchement indépendantduréglage et l’affichage d’unpoint 

demesure supplémentairede la température

Paquetd’extension II pour le branchement de trois, six ou neuf points demesurede 

température indépendants duréglage

· Branchement de trois thermocouples de type K, S, N ou B sur la boîtede jonction fournie

· Possibilitéd’extensionàdeux outroisboîtesde jonction pour jusqu’àneuf pointsdemesure de 

température

· Conversion et transfert des valeurs au logicielVCD

· Évaluation desdonnées voir caractéristiquesdulogicielVCD


